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Annomayun: Jluneeucmux émoauiysoa  peaniux — MywyHuacu —muaoazu
ugooanune BOKeNUKKA MOC Keauuwluea HUcoOamaw, uppeariux sca u@ooanume
00beKmMus8 peaniukKka Moc Keamaciueuea Hucoamawn xyiianunaou. by owcuxamoan
ucmaxk eannapoa ugooananean UCMaK B0KeIUKKA MY8OhuK Keica, pean UCMAK,
aKCcuHua, BOKeNUKKAa MYy8oux Oyamaca, uppeanr ucmaxk cugamuoa axcpamuiaou.
Bowxkaua avimeanoa pean ucmax eaniapoa akc 3meaH UCMAK aMdled OWUU
MYMKUH Oynean ucmax xucoonanaou. Masxkyp makonaoa y3bek 6a Xumou
muaiapuoaeu UCmaxk 2aniapoa pean 6a uppeal UCMAKHUHZ Udooaranuuiu
macananapu maxaui KUIUHSAH.

Kanum cyznap: ucmak eannap, pean ucmax, uppean ucmax, uppeaniux, y30ex
MUAU, XUMOU MUIU.

Annotation: In the linguistic approach, the concept of reality is applied to the
correspondence of an expression in language to reality, and unreality to the
incompatibility of expression with objective reality. In this respect, desire is
distinguished as an unreal desire if the desire expressed in the sentences corresponds
to reality, while real desire, on the contrary, does not correspond to reality. In other
words, a real wish is a wish that is expressed in words and a wish that can be fulfilled.
This article analyzes the issues of expression of real and unreal desires in the Uzbek
and Chinese language.

Keywords: wish sentences, real desire, unreal desire, unreality, Uzbek language,
Chinese language.

Hcrak rammapaa udogadaHraH CyY3JI0BUM HMCTaK-XOXHIIMHUHT BOKEIHMKKA
MyHOCa0aTH HyKTaW HazapuaaH THINIYHOCIHKAa peai (jot. realis — xakukuii) Ba
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uppean (mor. irrealis — “peanm Oynmaran”, “XakMKdii 3Mac”) HCTaKk TypJapu

axxparunagm.’

Hppean ucrak sca xaénuif, HyTK 3racu TacaBBypHMJaru HCTak OYyiauO, amanra
omMaiaurad wuctak caHanagd. b.U. OopkakHUHT KalJ OJTUIIAYA, “UCTaK
udoAATAMHUHT OUPUHYMA XOJaTH CYOBEKTHUHT (U3HOJOTHK, TICUXOJOTHUK EKU
VOKTUMOMH 2XTUEXKITapU OWiIaH OOFIWK OYiraH XO3WPrd BaKTAa €KW YTMUITHUHT
KaHAauup Oup BakTHAa OONIIaH KeUUpraH uctaruHu udonanaiau. MkkuHum xonat
CY3JIOBUMHUHI KeJIaKaKKa KapaTWIraH Ba amajira OIIMIIM JabBO KWJIMHMaWIUTraH
YCTaruHu ounaupanu’.?

Peas Ba nppeayiMk UCTaKHUHT amajra OIIUIIM €KW aMalira OlIMAcJIurura kKypa
xaM axxpatunanau. Kymnanad, B.A.IlnyHrsH amanra omagurad UCTaKHU peai UCmax,
amajra omMaiIural UCTaKHU peasl 6yimazan ucmax tap3uaa papknaimm.’

Pean ucmax Ba uppean ucmax TepMUHIapu alipuM MaHOaIapa TypJinya TaaKuH
stwnanu. Kymnagan, C.B.Mactepckux pean UCTaKHU ¢hakmuk ucmax, uppean
WCTaKHH Konmppakmux ucmax 1e6 araiigu. * P.Caiidymnaesa GoOIIYUIMIUIATH
myarudiaap TOMOHUJAH  gpaTwiran  “Xo3upru y30ek Twin®  KATOOHHA
TYCUKCU3JIUKKA HUCOATaH uppeariux TEPMHUHHM KyJiaHnran. Kwutobma Kaiin
stwuinya, “‘Kencauou, kypapoux” KyuiMa ranuja YTrad 3aMOH IIaKJIuAard KeCUm
VPPEAIUIUK, SHHU TYCUKCH3IMKHHA XOCHII KUITaH.

V36ek TmiMma pean McTak ramiapia MQOAANAHTAH CY3JIOBYH HCTAK-XOXHIIH
BOKEJIMKKa MOC Oyiu0, Kelarycua amaira OLIUIIM MYMKWH OViraH, YTraH 3aMOHJa
amajnra oiraH €Ku, yMyMaH, amajra oumajuraH HWCTakHU aHriaraau. Macanas,
Cusnu kypeum, cusz 6unan eannaweum xenadu (Y.Ymap6ekoB. “OmaM Gyamm
KUWWH) Talmd HYTK STACHHUHI amalira OINUIIM MYMKHH OYJTaH UCTaK-XOXHUIIWHU
aKkc ATTUpraH. XUTOW TWIHJA XaM peaJl UCTaK Taruiap MCTAKHUHT aMalra OIIMII
MyMKWHJIMTMHY aHrnatagd. Macanan, Z¢H0—7Nji5, ©

Pean ucrak rammap MHKOp XapakTepuja IIaK/UIaHTaHJa XaM CY3JIOBUM EKU
V3raHUHT BOKEa-XOJIMCAHWUHT peajl XoJjaTJa o3ara YWKMACIWTMHUA UCTalld
udonanananu. MacanaH: ... JeKuH OupoOau eadcupiucu mymou, HAcm_myuleucu
keimaou. (M.Myxamman JIycr) Men cusznu xeu maxan wy axeonoa KypuuiHu
ucmamaiivan. (Y. Ymap6exos. “Omam 6ymumr Kuitnn’)

XuToii TUIKIA KyWUIard MACOJIHU KEATHPULI MyMKUH: £~ A7 22 H TR E -

1Tops A.H. BeipaxeHue HppeabHOCTH B aHTIIMICKOM TIpeioxkennu: Jlucc. ... kaua. gpuioi. Hayk. — Kues,
1988. — 164 c.

2 Qopkak B.U. 'paMMaTU4ECKOE BEIPAKEHUE MOJAILHOTO 3HAUEHHUS JKENIAHUS B TYBUHCKOM SI3BIKE //
file:///C:/Users/1/Downloads/grammaticheskoe-vyrazhenie-modalnogo-znacheniya-zhelaniya-v-tuvinskom-yazyke.pdf

3 IInynrsu B.A. O6mas mopgonorus. Beenenue B mpobiemaruxy. — M., 2000. — C.316. (—383 ¢.)

4 Macrepckux C.B. KOHLENT «KelaHue» B CONOCTABUTEILHOM TLIaHe (Ha MaTepHaJle TIIarojibHbIX JEKCeM
PYCCKOTO, aHTITUHCKOTO ¥ HEMEIIKOTO SI3BIKOB): ABTOped. aucc. Kaua. humnomn. Hayk. — Tromens, 2004. — 20 c.
5 Sayfullayeva R., Mengliyev B., Bogiyeva G., Qurbonova M., Yunusova Z., Abuzalova M. Hozirgi o‘zbek adabiy tili.
— Toshkent, 2009. — B. 387.
® IR =R SR AR F S R B (RIS R[], RS 575t 2020,(03):70-79+95.

59

November 2021 WWW.0riens.uz




“Uzbekistan-China: development of R VOLUME 1| SPECIAL ISSUE 1
cultural, historical, scientific and O ISSN 2181-1784
economic relations” SJIF 2021: 5.423

Uppean wucrak ramiapna udojanaHrad CY3J0BYM HCTAK-XOXUIIH YHUHT
TacaBBYpH, Xafuiapuja MaBxkya OYnuO, KynmuHYa YTraH 3aMoOHTa ouja Oyiaiu.
H.M.Arammna wuppean MOJAUIMKHU MHTEHIMS TUIKA OOFIMK XoJjija Oamopar
KWJIMHTaH, Xaélnuii, MapTiaHraHIuK, UCTAaK Ba MpoJara acociiaHraH KaOu TypJapra
axparaau. YHUHT pukpuda, OyH/1a KOMMYHUKATUB Ba3uAT MapaMeTpliapu, XyCyCaH,
WIUIOKYTHB XYCYCUATIAp MHOOATra ONMHMIIM J03uM.’ KyHuaaru MHCOIHM TaxJIMI
KUJIaMU3:

Kanu snou eaxm ymmaean, myi oyimaeanw Ovieawoa, y anboamma KUUHUHE
kyauoan emaxna6 yuxud kemapou. (C.Axman. “Tlovikagam™)

J BRI e T H CRFERRII R, ®

Ymly kymma ramiapHuHr Kauu sHOu 8akm ymmazau, myu oyimaean 6y12anoa
KOMIIOHEHTH Ba S & {75544 7 H LR SERL WY 72 A KOMIIOHEHTH Hppean HMCTaK

raruiap O0ynu0, ynapja CY3J0BUMHMHI YTraH 3aMoHja OYnu0 yTraH, pean XoJjarnaa
opKara KaWTMmaijuraH BOKeNWK OVinmya xaénuii ucraru akc strad. Iy caGanu
OyHJail ram uppean UCTaK rar caHajaaju.

Kylinpgarn nppean ucTak ramja 3ca Cy3JOBUYMHUHI XAENIWM OP3YCH aKC JTraH:
Kanu 20u onub xemcaneus... y3okiapea... paxam ukKaiamus Aulanuouean Hcoued...
Ampogumuszoa xeu kum 6yamaca... (C.Axman. “llaittanar”)

BAFHBX D WBEIFEAX, (AHE LI REGEH T -

Pean Ba nppeast ucrak ramiapa Cy3JIOBYMHUHT KOMMYHHUKATHB MaKcaau OWiIaH
OOFJIMK XOJ/a UCTaK Ma3MyHUH MYHOCA0AaTHHU aKC STTUPYBUU TYpJiu axOopoTiap
ubonanananu. KymiamaH, peal UCTak ramiapjaa KyWWgard HCTaK Typiapu
BOKEJIaHAIH:

Bokea-xoaucanunr 103 OepummHu  uctaml:  Kepakiu  Hapcawu — Kypa
ounuwuneusnu ucmatimar xonoc. (L. Xonmup3aes. “Hotanum ogam™)

Bokea-xoaucanuHr 103 OepMacIWTUHU HCTall: JIekurn MeHea YXulauuHeHU
ucmamativan. (Y. Ymap6exos. “Onam 6yaumr Kuitnn’)

Bokea-xoaucaHWHT TyraMaciauTH, JaBOM STHUINWHW HUCTAll: Banvc myeamaca,
moneeaua oagom smca! Y wynu ucmapou. (Y. Ymap6exos. “Onam 6y Kuitnn’)

Bokea-xoaucaHMHT amaiira OINWINIUAAH XaBOTHpPra TYTUII Ba YHUHT 103
GepMacluruHu UcTalr: — Kyseu 6ye0oil uupub xemmaca eypeaiiou... (¥ . XOIMUMOB.
“Ukku 31MK opacu’)

AMarnra omMaraH op3y-yMUJIHUHT pyE€Ora YMKUIIMHU ucTaul: Kauu oHOU, Ky3um
oyuna Koaca-io, oup kypcam. (C.Axman. “Vk6on aupokiapu’)

MyaiisiH MaKCalHUHT amajra OMMIIUHA uctant: Cuzea AKUHPOK Hcouoa Auacam
oetman. (C.Axman. “FKuvxutiank’)

" Arammna H.A. UppeanbHas MOJAILHOCTh B COBPEMEHHOM PYCCKOM A3bIKe: ABTOpE(. AUCC. ... KAHA. (UIOIN. HAYK. —
Craponosb. 2003. — C.14. (-18 ¢.)
8 Wy, s BAR. S S A)A SSE R L (RIS [I]. RS0 51198, 2020,(03):70-79+95.
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AMarra OlTraHJIurd TaXMUH KAJIUHAETIaH BOKEa-XOMCAaHUHT 103 OepraHIuruHu
ucrant: Kum 6unaou, oarku Baxobowcon agconasop 6y oxwomoa y3 Oaxmumu,
myxaboamunu Kypuxiaémeanoup. 3opa wiynoau 6yaca! (C.Axman. “Tor apconacu’)
Ba X0Ka3o0.

Wppeai ucrak ramiapja UCTAKHUHT KyHUIaru KypuHunuiapu udoaaaaHaau:

Hapca-npenMeTHUHT peast XoJiaTaa MaBxKy OYIUIIHMHN UCTaNl: Kaxu 5HOU wiy
Kutiumea apawa kapmon xam 6ynca! (V. Ymap6exos. “Onam 6yaunn Kuitna”)

Bokea-xoaucanunr 103 6epMaran OVIUINIMHN UcTaul: Kauu oHOU y wiy uwiHu
Kuamaean 6yaca 20u. (C.Axman. “Anma’”)

Hapca-npenMer €xku maxc ypHuaa Oomkacu OYIUIIMHA UcTaul: Kauu oHOU uLy
Kusnume ypnuda xosup Iyiuexpa 6ynca? — des yiinapou. (Y. Ymap6exos. “Omnam
OynuII KUiuH")

Hapca-npenmer €xku maxc (Iaxciiap)HUHT pean XoJiaTja MyaistH MakKoHa
OymumuHan ucrtaml: Kauutiou xosup Kumcan axam xam, oadam xam énumoa oynca!
(V.XoummoB. “VKkku smuK opacu’)

bupop Genru-xycycusitra sra OynumHu ucrant: Kanutiou oaoam xam Kumcan
akamoex “0obpoeon” 6ynca-ro, ooamap orouoa bowumHu bararo Kymapuob opcam!
(V. XommmoB. “VKku smuk opacu’)

AManra ommMarad Op3yHHMHT py&0ra YMKWINWHU UCTaIl: Kauu 5HOU y Xam uty
Mexmonea yxwazan Gynca-io, Venunu wynoaii ykuwea o6opca! (Y. YMapOexos.
“Onam OYauI Kuinne")

AmManra omMaiuraH BOKSIMKHUHT peajl Xoaraa 103 OepuImHu ucTanr: Kanu
20U ymub xemcal.. Ymub xemaduean manzapa smac 6y... 0e6 yinaou Camanoap.
(T.Manuk. “Mypaanap ranupMaiianiap’) Ba X0Kaso.

V36ex THnHma pean Ba MCTAK TAIUIAPHM XOCHI KUIYBYM THJI OHUPIMKIAPHHH
dapkiam MyMKHH. AMMO peajl HWCTaK TalulapHU IMAKIJIAHTUPYBUM alpuM THII
BOCHUTAJIAPY UPpeall UCTAK TaluIapHU XaM XOCUJ KWIHIIA UIITHPOK TaH.

Mabnymku, TyBa TUiIuaa -ca adduxcu dakaT uppeans UCTaK TariapHUu XOCHIT
KWJICa, -Kca INAKIM peal UCTAaK TalylapHM fo3ara kenrtupaiu.’ By tunman dapkim
Vnapok, -ca abhdurcu y30ek TUIMAA peasl UCTaK TalIAPHUHT XaM, Uppeaj HUCTaK
ralulapHUHT XaM KEeCUMM TapKuOujaa Kenwb, MCTaK MabHOCHHHM XOCHJ KUJIAIH.
Kuécnanr:-sa

1. Pean ucrak ram: Bansc myzamaca, moneeaya dasom smca! (Y. YMapOekos.
“Opmam 0yui Kuitne”)

2. Uppean ucrak ram: [yé ywan acnoda xam menaoa Me30HIAp yicd, OCMOH
me3zonnapoaun uunmupad émca... (M.Myxamman Jycr).

Xynau myHaau, -ca 30u (-catiou), -ca 9xkam, -ca bowka 2an 30u, -ca oup Hasu
50u TpamMMaTUK BOcHUTalapw EpaaMuja XaMm peajl Ba HUppeall HUCTaK rarsiap
maKmuiaHagu. AMMO -ca + Kowku 20u // kowku +-ca, -ca + Kauu // Kanu + -ca, -ca

® Oopxkak B.Y. 'paMMaTHyeckoe BBIpaKeHHE MOJAILHOTO 3HAUEHHMS JKETaHNS B TYBUHCKOM SI3BIKE //
file:///C:/Users/1/Downloads/grammaticheskoe-vyrazhenie-modalnogo-znacheniya-zhelaniya-v-tuvinskom-yazyke.pdf
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+ Kanu 20u // Kanu 20u + -ca ( Kanuuuou +-ca); Kanu 3HOU + -ca, Kaumu dKkam + -ca
CUHTAKTHK KypWiIMajapu OWJIaH acoCHi XoJulapjia mppeal HMCTaK Tramap ko3ara
Kenaau. Mucosap:

Kanu 50u 6ypeym 6yna oncax... (T.Manuk. “Mypnanap ranupmaiiaunap”); Kanu
onou y Gunan waxap kyuarapuoa opcane! (Y. Ymap6exos. “Onam Gy Kuitnn”);
— V3uoan munub-munuué xemca xowxuiiou, bawopamxon!.. (¥ .Xommmos. “Nkkn
smmK opacu’); Mynoxcannune y3u 6Oyaca xowku 20u. (T.Mamuk. “Mypnanap
ranupmaiiauinap’)

Xutoli Tunupa E. xabu pasum, ... ZK...{H.... kabM CHHTAKTHK KypHiManap

AR N

épaaMua uppean ucTak ramiap mwaxaiasaan. '’ Mucomnap:

EAATHTE ML RS [, (A7 () #rZME255K T -

EAATHTE H CIRK,  (HHeAar LA F T -

Fe EL 7 B RAETH T -

Xynoca Kwinb aWTraHja, HWCTaK ramiapia uQoJalaHraH Cy3J0BYM Ba
OOIIKATapHUHT HCTAK-XOXUIIMHUHT OOBEKTUB pPEAJMKKa MOC EKM MOC 3MAacCiurd
KUXATUJIAH peasl UCTaK ramjiap Ba uppeai UcTak ramiap dhapkiaHaan.
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